
SCHRITT 1 LED-Anzeige

APP HERUNTERLADEN
Durchgehend rot Inbetriebnahme

Holen Sie sich dieTapoApp aus dem App 

Store oder von Google Play und melden Sie 

sich dann an.

Blinkt rot und grün Bereit zur Einrichtung

Langsames rotes Blinken Verbindung mit WLAN herstellen
Zum Herunterladen scannen

Durchgehend bernsteinfarben Mit WLAN verbunden

Kurzanleitung Durchgehend grün Verbunden mit der Cloud

SCHRITT 2
Schnelles rotes Blinken Kamera zurücksetzen

Schwenk-/Neige-Sicherheit für Ihr Zuhause

WLAN-Kamera
EINSCHALTEN Blinkt schnell grün Kameraaktualisierung

Schließen Sie Ihre Kamera an und 

warten Sie, bis die LED rot und grün 

blinkt.
Montagesatz

SCHRITT 3

Einrichtungsvideo
AUFSTELLEN

Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie 

https://www.tp-link.com/support/setup-video/

#cloud-cameras

Kamera
Kamerabasis Montage

VorlagenaufkleberTippen Sie auf das

und wählen Sie Ihr Modell aus. Folgen Sie den 

Anweisungen der App, um die Einrichtung 

abzuschließen.

Schaltfläche in der App
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• Halten Sie das Gerät von Wasser, Feuer, Feuchtigkeit oder heißen Umgebungen fern.
• Verwenden Sie zum Aufladen des Geräts kein beschädigtes Ladegerät oder USB-Kabel.
• Verwenden Sie keine anderen Ladegeräte als die empfohlenen.
• Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten, an denen drahtlose Geräte nicht erlaubt sind.
• Der Adapter muss in der Nähe des Geräts installiert und leicht zugänglich sein.
• Verwenden Sie nur Netzteile, die vom Hersteller mitgeliefert werden und sich in der 

Originalverpackung dieses Produkts befinden. Bei Fragen können Sie sich gerne an uns wenden.
• Nur zur Verwendung in Innenräumen.

• Das Produkt nicht zerlegen, reparieren oder modifizieren.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn das Gehäuse beschädigt ist. Es besteht Stromschlaggefahr.
• Berühren Sie das Produkt niemals mit nassen Händen.
• Nicht starkem Regen oder jeglicher Feuchtigkeit aussetzen.
• Nicht in der Nähe automatisch gesteuerter Geräte wie Feuermelder aufstellen. Die von diesem 

Produkt ausgestrahlten Funkwellen können zu Fehlfunktionen solcher Geräte und in der Folge zu 
Unfällen führen.

• Beachten Sie die Einschränkungen bei der Verwendung drahtloser Produkte in Treibstofflagern, 
Chemieanlagen oder bei Sprengarbeiten.

• Verwenden Sie zum Reinigen des Produkts keine Flüssigkeiten. Verwenden Sie nur ein trockenes Tuch.

• Stecken Sie niemals Metallgegenstände in das Produkt. Wenn ein Metallgegenstand in das Produkt gelangt, schalten Sie 
den Schutzschalter aus und wenden Sie sich an einen autorisierten Elektriker.

• Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung im medizinischen Bereich vorgesehen. Wenden Sie sich an 
den Hersteller von persönlichen medizinischen Geräten wie Herzschrittmachern oder Hörgeräten, um 
festzustellen, ob diese ausreichend vor externer HF-Energie (Hochfrequenz) abgeschirmt sind.

• Verwenden Sie dieses Produkt nicht in Gesundheitseinrichtungen. In Krankenhäusern oder Gesundheitseinrichtungen 
werden möglicherweise Geräte verwendet, die empfindlich auf externe HF-Energie reagieren.

• Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von Wasser, beispielsweise in der Nähe einer Badewanne, eines Waschbeckens, einer Küchenspüle 

oder eines Waschzubers, in einem feuchten Keller oder in der Nähe eines Schwimmbeckens.

• Das Produkt sollte vor übermäßigem Rauch, Staub oder hohen Temperaturen und Vibrationen 
geschützt werden.

• Dieses Produkt sollte nicht direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt werden
• Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf das Produkt.
• Wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht verwenden, ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose.
• Dieses Produkt kann andere elektronische Produkte wie Fernseher, Radios, PCs, Telefone 

oder andere drahtlose Geräte stören.

Montageanleitung Aussehen

1. Position markieren Kippen Sie das Kameraobjektiv nach oben, um die RESET-Taste und den 

microSD-Kartensteckplatz zu finden.Platzieren Sie den Aufkleber mit der 

Montageschablone an der gewünschten 

Stelle der Kamera. Für die Wandmontage 

bohren Sie zwei Löcher durch zwei Kreise.

RESET-Taste
Halten Sie bei eingeschalteter Kamera die RESET-Taste 
mindestens 5 Sekunden lang gedrückt, bis die LED rot blinkt. 
Die Kamera wird zurückgesetzt und neu gestartet.

2. Basis montieren microSD-Kartensteckplatz

Legen Sie eine microSD-Karte ein und initialisieren Sie sie in der Tapo-App für 

die lokale Aufzeichnung.
Befestigen Sie den Kamerasockel mit den 

Schrauben.

Für die Wandmontage stecken Sie 
zwei Dübel in die Löcher und 
befestigen den Kamerasockel mit den 
Schrauben über den Dübeln.

* microSD-Karte nicht im Lieferumfang enthalten

Linse

Micro SD ZURÜCKSETZEN

Micro SD ZURÜCKSETZEN

• Betriebstemperatur: 0 °C ~ 40 °C (32 °F ~ 104 °F)
Bitte lesen und befolgen Sie die oben genannten Sicherheitshinweise bei der Bedienung des Geräts. Wir können nicht 
garantieren, dass durch unsachgemäßen Gebrauch des Geräts keine Unfälle oder Schäden entstehen. Bitte 
verwenden Sie dieses Produkt mit Sorgfalt und verwenden Sie es auf eigene Gefahr.3. Sichere Kamera

Befestigen Sie die Kamera an der Basis 

und drehen Sie sie, um die Kamera zu 

sichern.

TP-Link erklärt hiermit, dass die schwenk-/neigbare Home Security Wi-Fi-Kamera den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU, 2009/125/EG, 
2011/65/EU und (EU) 2015/863 entspricht. Die ursprüngliche EU-Konformitätserklärung finden Sie unter 
https://www.tapo.com/en/support/ce/
TP-Link erklärt hiermit, dass die schwenk-/neigbare Home Security Wi-Fi-Kamera den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Radio Equipment Regulations 2017 
entspricht.
Die ursprüngliche britische 
Konformitätserklärung finden Sie unter 
https://www.tapo.com/support/ukca/

Für technischen Support, das Benutzerhandbuch,

Garantie und weitere Informationen finden 

Sie unterwww.tapo.com/support/
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